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GEFAHR für Ihr Kind!
Für die Arbeit mit diesem Gerät 
[erden hɪufig scharJOantige 

und spit^e ,ilJsmittel eingeset^t. &e-
[ahren Sie deshalb dieses +erɪt so-
[ie alle >ubehɻrteile und ,ilJsmittel 
an einem Jür /inder un^ugɪnglichen 
3rt auJ. Es besteht VE60E8>92+S+E-
*%,6�

(ieses +erɪt beinhaltet EleOtroniOtei-
le� die über eine Stromquelle �2et^teil 
und�oder &atterien
 betrieben [erden. 
0assen Sie /inder beim 9mgang mit 
dem +erɪt nie unbeauJsichtigt� (ie 
2ut^ung darJ nur [ie in der %nleitung 
beschrieben erJolgen� andernJalls be-
steht +E*%,6 eines S8631SC,0%+S�

&atterien gehɻren nicht in /inder-
hɪnde� %chten Sie beim Einlegen der 
&atterie auJ die richtige 4olung. %us-
gelauJene oder beschɪdigte &atterien 
verursachen Verɪt^ungen� [enn Sie 
mit der ,aut in &erührung Oommen. 
&enut^en Sie gegebenenJalls geeigne-

te Schut^handschuhe.

/inder sollten das +erɪt nur unter %uJ-
sicht benut^en. VerpacOungsmateria-
lien �4lastiOtüten� +ummibɪnder� etc.
 
von /indern Jernhalten� Es besteht 
E6S8IC/92+S+E*%,6�

BRAND-/EXPLOSIONSGEFAHR!
Set^en Sie das +erɪt Oeinen hohen 

8emperaturen aus. &enut^en Sie 
nur das mitgelieJerte 2et^teil 

oder die empJohlenen &atterien. +erɪt 
und &atterien nicht Our^schlie�en oder 
ins *euer [erJen� (urch übermɪ�ige 
,it^e und unsachgemɪ�e ,andhabung 
Oɻnnen /ur^schlüsse� &rɪnde und so-
gar Explosionen ausgelɻst [erden�

GEFAHR von Sachschäden!
&auen Sie das +erɪt nicht auseinander� 
;enden Sie sich im *alle eines (eJeOts 

bitte an Ihren *achhɪndler. Er 
nimmt mit dem Service�Center 

/ontaOt auJ und Oann das +erɪt ggJ. 
^[ecOs 6eparatur einschicOen. 

Set^en Sie das +erɪt Oeinen 8empera-
turen über ��q C aus�

ENTSORGUNG
Entsorgen Sie die VerpacOungs-
materialien sortenrein. InJorma-

tionen ^ur ordnungsgemɪ�en Entsor-
gung erhalten Sie beim Oommunalen 
Entsorgungsdienstleister oder 9m-
[eltamt.

;erJen Sie EleOtrogerɪte nicht 
in den ,ausmüll�
+emɪ� der Europɪischen 

6ichtlinie ��������E+ über EleO-
tro� und EleOtroniO�%ltgerɪte und 
deren 9mset^ung in nationales 
6echt müssen verbrauchte EleOtro-
gerɪte getrennt gesammelt und einer  
um[eltgerechten ;iederver[ertung 
^ugeJührt [erden. Entladene %ltbat-
terien und %OOus müssen vom Ver-
braucher in &atteriesammelgeJɪ�en 
entsorgt [erden. InJormationen ^ur 
Entsorgung alter +erɪte oder &atterien� 
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DEEG-Konformitätserklärung
Eine Ų/onJormitɪtserOlɪ-
rungŰ in ɤbereinstimmung 
mit den an[endbaren 6icht-

linien und entsprechenden 2ormen ist 
von der &resser +mb, erstellt [orden. 
(iese Oann auJ %nJrage Neder^eit ein-
gesehen [erden.

die nach dem ��.��.���� produ^iert 
[urden� erJahren Sie beim Oommu-
nalen Entsorgungsdienstleister oder 
9m[eltamt.

&atterien und %OOus dürJen nicht im 
,ausmüll entsorgt [erden� sondern 
Sie sind ^ur 6ücOgabe gebrauchter 
&atterien und %OOus geset^lich ver-
pƥichtet. Sie Oɻnnen die &atterien 
nach +ebrauch ent[eder in unserer 
VerOauJsstelle oder in unmittelbarer 
2ɪhe �^.&. im ,andel oder in Oommu-
nalen Sammelstellen
 unentgeltlich 
^urücOgeben. 

&atterien und %OOus sind mit einer 
durchgeOreu^ten 1ülltonne so[ie dem 
chemischen S]mbol des SchadstoJJes 
be^eichnet� ŲCdŰ steht Jür Cadmium� 
Ų,gŰ steht Jür QuecOsilber und Ų4bŰ 
steht Jür &lei.

Cd¹ Hg² Pb³

� &atterie enthɪlt Cadmium
� &atterie enthɪlt QuecOsilber
3 &atterie enthɪlt &lei
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Aus diesen Teilen besteht dein 
Mikroskop (Abb. 1–4):

�   &inoOularer EinblicO �mit 3Oular-
stut^en


�  Stereo�3bNeOtiv
�  3Oulare
�  &eleuchtung �0E(

�  1iOrosOoptisch �mit 3bNeOtplatte

�  3bNeOtOlammer
�  ScharJeinstellungsrad
�  Ein�%us�Schalter 
�  &atterieJach
��   &atterieOontaOte �ƥache &leche 

und *ederOlemmen

��  StreulichtOappe 

Standort
&evor (u beginnst� suche (ir einen ge-
eigneten Standort ̂ um 1iOrosOopieren 
aus. Es ist [ichtig� dass (u genügend 
0icht ^ur VerJügung hast �*enster� 
8ischlampe
.

Einfache Beobachtung
4lat^iere das ^u betrachtende 3bNeOt 
�^um &eispiel einen Stein
 in der 1itte 
des 1iOrosOoptisches ��
. ;enn das 
3bNeOt gro� genug ist� Oannst (u es 
am besten unter die 3bNeOtOlammern 
��
 Olemmen.
&licOe nun durch den binoOularen Ein-
blicO ��
 und verɪndere den %bstand 
der 3Oulare ��
 so� dass (u ein Oreis-
rundes� Olares &ild erhɪltst.
(ie &ildschɪrJe [ird durch langsames 
(rehen am ScharJeinstellungsrad ��
 
eingestellt.

Beleuchtung
2imm beide 3Oulare ��
 aus den 3Ou-
larstut^en ��
 und drehe das gesamte 
1iOrosOop um. Im *u� des 1iOrosOops 
befindet sich das &atterieJach ��
. 
0ege nun die &atterien in die /ammern 
so ein� dass die ƥachen 1inuspole �ũ
 
der &atterien gegen die *ederOlemmen 
drücOen und die 4luspole ��
 der &at-
terien dann die ƥachen /ontaOt�&leche 
���
 berühren.
(rehe das 1iOrosOop [ieder um. Set^e 
die 3Oulare [ieder ein. 1it dem Ein�
%us�Schalter ��
 im *u� des 1iOros-
Oops Oannst (u nun die &eleuchtung 
��
 ein� oder ausschalten.

HINWEISE zur Reinigung
8rennen Sie das +erɪt vor der 6eini-
gung von der Stromquelle �2et^ste-
cOer ^iehen oder &atterien entJernen
�



7

DE6einigen Sie das +erɪt nur ɪu�erlich 
mit einem trocOenen 8uch. 
&enut^en Sie Oeine 6eini-
gungsƥüssigOeit� um Schɪ-

den an der EleOtroniO ^u vermeiden.

Schüt^en Sie das +erɪt vor Staub und 
*euchtigO eit� &e[ahren Sie es in der 
mitgelieJerten 8asche oder 8ransport-
verpacOung auJ. &atterien sollten aus 
dem +erɪt entJernt [erden� [enn es 
lɪngere >eit nicht benut^t [ird.

6einigen Sie die 0insen �3Oulare und�
oder 3bNeOtive
 nur mit dem beiliege-
den 0insenput^tuch oder mit einem an-
deren [eichen und JusselJreien 8uch 
�^.&. 1icroJaser
 ab. (as 8uch nicht 
^u starO auJdrücOen� um ein VerOrat^en 
der 0insen ^u vermeiden.

>ur EntJernung stɪrOerer Schmut^reste 
beJeuchten Sie das 4ut^tuch mit einer 
&rillen�6einigungsƥüssigOeit und [i-
schen Sie damit die 0insen mit [enig 
(rucO ab.
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DANGER to your child!
%ids [ith sharp edges and tips 
are sometimes used [ith this 

device. 4lease store the device and 
all oJ its accessories and aids out oJ 
the reach oJ children. 8here is a risO oJ 
I2.96=. 

8his device contains electronic com-
ponents that are po[ered b] either a 
mains connection or batteries. 2ever 
leave a child unsupervised [ith this 
device. 8he device should onl] be used 
as per these instructions other[ise 
there is a serious 6IS/ oJ E0EC86IC%0 
S,3C/.

&atteries should be Oept out oJ chil-
dren’s reach. ;hen inserting batteries 
please ensure the polarit] is correct. 
0eaOing or damaged batteries can 
cause inNur] iJ the] come into contact 
[ith the sOin. IJ ]ou need to handle 
such batteries please [ear suitable 
saJet] gloves.

Children should onl] use this device 
under supervision. /eep pacOaging 
materials �plastic bags� rubber bands� 
etc.
 a[a] Jrom children. 8here is a 
risO oJ S9**3C%8I32. 

FIRE-/ DANGER OF EXPLOSION!
(o not expose the device to 
high temperatures. 9se onl] the 

mains adapter supplied or those bat-
ter] t]pes recommended. 2ever short 
circuit the device or batteries or thro[ 
into a fire. Exposure to high tempera-
tures or misuse oJ the device can lead 
to short circuits� fire or even explosion�

RISK of material damage
2ever taOe the device apart. 4lease 

consult ]our dealer iJ there are 
an] deJects. 8he dealer [ill con-

tact our service centre and send the 
device in Jor repair iJ needed.   

(o not subNect the device to tempera-
tures exceeding ��q C.

DISPOSAL
(ispose oJ the pacOaging materi-
als properl]� according to their 

t]pe �paper� cardboard� etc
. Contact 
]our local [aste disposal service or 
environmental authorit] Jor inJormati-
on on the proper disposal.

(o not dispose oJ electronic 
devices in the household gar-
bage�

%s per the (irective ��������EC oJ the 
European 4arliament on [aste elec-
trical and electronic equipment and 
its adaptation into +erman la[� used 
electronic devices must be collected 
separatel] and rec]cled in an environ-
mentall] Jriendl] manner.
Empt] old batteries must be disposed 
oJ at batter] collection points b] the 
consumer. =ou can find out more inJor-
mation about the disposal oJ devices 
or batteries produced aJter ��.��.���� 
Jrom ]our local [aste disposal service 
or environmental authorit].
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In accordance [ith the regulations 
concerning batteries and recharge-
able batteries� disposing oJ them in 
the normal household [aste is expli-
citl] Jorbidden. 4lease pa] attention 
to dispose oJ ]our used batteries as 
required b] la[ � at a local collection 
point or in the retail marOet �a disposal 
in domestic [aste violates the &atter] 
(irective
. 

&atteries that contain toxins are 
marOed [ith a sign and a chemical 
s]mbol. ŲCdŰ ! cadmium� Ų,gŰ ! mer-
cur]� Ų4bŰ ! lead.

Cd¹ Hg² Pb³

� batter] contains cadmium
� batter] contains mercur]
3 batter] contains lead

EC Declaration of Conformity
&resser +mb, has issued a 
Ű(eclaration oJ ConJormit]ű 
in accordance [ith applica-

ble guidelines and corresponding 
standards. 8his can be vie[ed an] 
time upon request.
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Your microscope is made up of the 
following parts (Fig. 1-4):

�   &inocular vie[ piece �[ith e]e-
piece supports


�  Stereo obNective 
�  E]epieces
�   Illumination �0E(

�   1icroscope stage �[ith obNect 

plate

�  Stage clips
�  *ocus Onob
�  3n�oJJ s[itch 
�  &atter] compartment
��    &atter] contacts �ƥat sheets and 

spring terminals

��  (iJJusion cap 

Location
&eJore ]ou start� choose an ideal loca-
tion Jor using ]our microscope. It is 
important that ]ou have enough light 
available �[indo[� desO lamp
.

Simple Observation
4lace the obNect to be observed �Jor 
example� a rocO
 in the middle oJ the 
microscope stage ��
. ;hen the obNect 
is large enough� it is best to fix it in 
place [ith the stage clips ��
.
2o[� taOe a looO through the binocular 
e]e lens ��
 and change the distance 
oJ the e]epiece ��
� so that ]ou have a 
circular� clear image.
8he sharpness is adNusted b] slo[l] 
turning the Jocus Onob ��
.

Illumination
6emove both e]epieces ��
 Jrom the 
e]epiece supports ��
 and turn the 
entire microscope over. In the base oJ 
the microscope there is a batter] com-
partment ��
. 4lace the batteries in the 
compartment so that the ƥat minus 
poles ��
 press against the spring ter-
minal and the plus poles ��
 are touch-
ing the ƥat contact sheets ���
.
8urn the microscope around again. 
4lace the e]epieces bacO on. =ou can 
not turn on the light ��
 [ith the on�
oJJ s[itch ��
 on the base oJ the mi-
croscope.
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TIPS on cleaning
6emove the device Jrom it’s 
energ] source beJore clean-
ing �remove plug Jrom socOet 

� remove batteries
.

Clean the exterior oJ device [ith a dr] 
cloth. (o not use cleaning ƥuids so as 
to avoid causing damage to electronic 
components.

4rotect the device Jrom dust and 
moisture. Store the device in the bag 
supplied or in its original pacOaging. 
&atteries should be removed Jrom the 
device iJ it is not going to be used Jor a 
long period oJ time. 

Clean the lens �obNective and e]e-
piece
 onl] [ith the cloth supplied or 
some other soJt lint�Jree cloth �e.g. 
micro�fibre
. (o not use excessive 
pressure � this ma] scratch the lens.

(ampen the cleaning cloth [ith a 
spectacle cleaning ƥuid and use it on 
ver] dirt] lenses.  
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DANGER pour votre enfant !
0e travail avec cet appareil 
entraɴne souvent l’utilisation 

d’accessoires pointus et ɦ angles viJs. 
Conserve^ donc cet appareil ainsi que 
tous ses accessoires ɦ un endroit 
inaccessible aux enJants. 6ISQ9E (E 
&0ESS96ESɄ�

Cet appareil contient des piɮces élec-
troniques Jonctionnant ɦ lŬaide d’une 
source de courant �bloc secteur et�ou 
piles
. 2e laisse^ Namais vos enJants 
sans surveillance utiliser cet appareilɄ� 
0’appareil doit impérativement ɰtre 
utilisé selon les instructions du mode 
d’emploi � (%2+E6 de C,3C ɔ0EC-
86IQ9EɄ�

0es piles doivent ɰtre tenues hors de 
la portée des enJantsɄ� *aites attention 
ɦ la polarité lorsque vous insére^ les 
piles. 0es piles qui ont Jui ou qui sont 
endommagées peuvent provoquer 
des brɾlures lorsqu’elles entrent en 
contact avec votre peau. Enfile^ des 

gants de protection adaptés le cas 
échéant.

0es enJants ne devraient utiliser l’appa-
reil que sous surveillance. +arde^ hors 
de leur portée les matériaux d’embal-
lage �sachets en plastique� élastiques 
etc.
 � (%2+E6 (’ɔ839**E1E28Ʉ� 

DANGER D’INCENDIE/D’EXPLOSION !
2’expose^ pas l’appareil ɦ de Jortes 
températures. 9tilise^ uniquement le 

bloc secteur inclus ɦ la livraison 
ou bien les piles recomman-

dées. 2e court�circuite^ pas l’appareil 
avec les piles et ne les Nete^ pas dans 
le JeuɄ � 9ne chaleur excessive ou un 
mauvais maniement peut provoquer 
des courts�circuits� des incendies 
voire des explosionsɄ�

DANGER de dommages sur le 
matériel !

2e démonte^ Namais l’appareilɄ� 
En cas d’endommagement� 

adresse^�vous ɦ votre revendeur. Il 
prendra contact avec le centre de ser-
vice et pourra� le cas échéant� envo]er 
l’appareil au service de réparations.   

2’expose^ Namais l’appareil ɦ des tem-
pératures de plus de ��qɄCɄ�

ELIMINATION
Elimine^ l’emballage en triant les 
matériaux. 4our plus 

d’inJormations concernant les rɮgles 
applicables en matiɮre d’élimination 
de ce t]pe des produits� veuille^ vous 
adresser aux services communaux en 
charge de la gestion des déchets ou de 
l’environnement.

2e Namais éliminer les ap-
pareils électriques avec les or-
dures ménagɮres �

ConJormément ɦ la directive europé-
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enne ��������CE sur les appareils 
électriques et électroniques et ses 
transpositions aux plans nationaux� 
les appareils électriques usés doivent 
ɰtre collectés séparément et ɰtre 
rec]clés dans le respect des régle-
mentations en vigueur en matiɮre de 
protection de l’environnement. 0es 
batteries déchargées et les accumu-
lateurs usés doivent ɰtre apportés par 
leurs utilisateurs dans les points de 
collecte prévus ɦ cet eJJet. 4our plus 
d’inJormations concernant les rɮgles 
applicables en matiɮre d’élimination 
des batteries produites aprɮs la date 
du ��.��.����� veuille^ vous adresser 
aux services communaux en char-
ge de la gestion des déchets ou de 
l’environnement.

En conJormité avec les rɮglements 
concernant les piles et les piles re-
chargeables� Neter ces produits avec 
les déchets ménagers normaux est 
strictement interdit. Veuille^ ɦ bien dé-
poser vos piles usagées dans des lieux 

Déclaration de conformité CE
&resser +mb, a émis une m 
déclaration de conJormité | 
conJormément aux lignes 

directrices applicables et aux normes 
correspondantes. Celle�ci peut ɰtre 
consultée ɦ tout moment sur deman-
de.

prévus ɦ cet eJJet par la 0oi� comme un 
point de collecte locale ou dans un 
magasin de détail �une élimination de 
ces produits avec les déchets domes-
tiques constituerait une violation des 
directives sur les piles et batteries
. 

0es piles qui contiennent des toxines 
sont marquées avec un signe et un 
s]mbole chimique. m Cd | ! cadmium� 
m ,g | ! mercure� m 4b | ! plomb.

Cd¹ Hg² Pb³

� batterie�pile contenant du cadmium
� batterie�pile contenant du mercure
3 batterie�pile contenant du plomb
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Ton microscope est composé des 
pièces suivantes (Fig. 1–4):

�   Vue binoculaire �avec tubes 
oculaires


�  3bNectiJ stéréo
�  3culaires
�   Eclairage �0E(

�   8able de microscope �avec plaque 

pour obNets

�  4ince pour obNet
�  6oue de Jocalisation
�  Interrupteur marche�arrɰt 
�  Compartiment ɦ piles
��  Contacts des piles �tɹles plates et  
 bornes ɦ ressort

�� Cache de lumiɮre diJJuse 

Lieu
%vant de commencer� trouve un endroit 
spécifique pour installer le micros-
cope. Il est important que tu aies suJ-
fisamment de lumiɮre ɦ ta disposition 
�Jenɰtre� lampe de table
.

Observation simple
4lace l’obNet ɦ observer �par exemple� 
une pierre
 au milieu de la table du 
microscope. Quand l’obNet est suJfi-
samment gros� tu peux mieux le caler 
sous la pince ɦ obNet ��
.
6egarde maintenant ɦ travers la vue 
binoculaire ��
 et modifie la distance 
des oculaires de sorte ɦ obtenir une 
image ronde et claire.
0a précision de l’image se rɮgle en 
tournant lentement la roue de Jocali-
sation ��
.

Eclairage
6etire les deux oculaires ��
 des 
tubes oculaires ��
 et retourne com-
plɮtement le microscope. %u pied du 
microscope se trouve le compartiment 
ɦ piles ��
. 4lace les batteries dans les 
compartiments de sorte que le pɹle 
moins ��
 plat des piles sŬappuient 
contre les bornes ɦ ressorts et que 
le pɹle plus ��
 des piles touchent 
ensuite les contacts�tɹles plates ���
.
6etourne le microscope. 6éinstalle les 
oculaires. %vec l’interrupteur marche�
arrɰt ��
 au pied du microscope� tu 
peux maintenant allumer ou éteindre 
lŬéclairage ��
.
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REMARQUES concernant le 
nettoyage

%vant de procéder au net-
to]age de l’appareil� sépare^�
le de la source de courant 

�retire^ le bloc secteur de la prise ou 
retire^ les piles
Ʉ�

2e netto]e^ que l’extérieur de l’appa-
reil et ɦ l’aide d’un chiJJon propre. 
2’utilise^ pas de liquide de netto]age 
afin d’éviter tout dommage au s]stɮme 
électronique.
8ene^ l’appareil ɦ l’abri de la poussiɮre 
et de l’humiditéɄ� Conserve^�le dans la 
sacoche incluse ɦ la livraison ou bien 
dans l’emballage de transport. 6etire^ 
les piles de lŬappareil si vous ne n’uti-
lise^ pas pendant un certain tempsɄ�  

4our netto]er les lentilles �oculaires 
et �ou obNectiJs
� utilise^ uniquement 
le chiJJon ɦ lentilles ci�Noint ou bien 
un chiJJon doux et non pelucheux �par 
exemple en microfibre
. 2’appu]e^ pas 
trop Jortement le chiJJon sur les len-
tilles pour ne pas les ra]er.

4our retirer des traces de saleté plus 
résistantes� humidifie^ légɮrement le 
chiJJon avec un liquide prévu pour le 
netto]age des lunettes et passe^ sur 
les lentilles en exerçant une légɮre 
pression.
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GEVAAR voor uw kind!
&iN het [erOen met dit apparaat 
[orden vaaO scherpe en puntige 

hulpmiddelen gebruiOt. &e[aar dit ap-
paraat daarom samen met alle onder-
delen en hulpmiddelen op een plaats 
die niet voor Oinderen toeganOeliNO is. 
9[ Oind Oan 0E8SE0 oplopen�

(it apparaat bevat eleOtronische 
onderdelen die via een stroombron 
�stroomvoor^iening oJ batteriNen
 
[orden aangedreven. >org dat Oinde-
ren tiNdens de bediening altiNd onder 
toe^icht staan� +ebruiO mag uitslui-
tend plaats vinden ^oals in de ge-
bruiOsaan[iN^ing staat omschreven� 
anders bestaat het +EV%%6 van een  
E0E/86ISC,E SC,3/�

&atteriNen horen buiten het bereiO van 
Oinderen te bliNven� 0et biN het plaatsen 
van een batteriN op de Nuiste richting 
����
. 0eOOende oJ beschadigde bat-
teriNen veroor^aOen irritatie als ^e met 
de huid in aanraOing Oomen. +ebruiO 

in dat geval geschiOte handschoenen.

/inderen mogen het apparaat uitslui-
tend onder toe^icht gebruiOen. ,oudt 
het verpaOOingsmateriaal �plastic ^aO-
Oen� elastieONes� e.d.
 buiten bereiO van 
Oinderen� ,ierdoor Ounnen ^e S8I/-
/E2� 

BRAND-/EXPLOSIEGEVAAR!
Stel het apparaat niet bloot aan hoge 
temperaturen. +ebruiO uitsluitend de 

meegeleverde adapter oJ de 
aanbevolen batteriNen. %pparaat 

en batteriNen niet Oortsluiten en niet 
in open vuur gooien� (oor overmatige 
hitte en onoordeelOundig gebruiO Oun-
nen Oortsluiting� brand en ^elJs explo-
sies optreden�

GEVAAR voor materiële schade!
(emonteer het apparaat niet� 2eem in 
alle situaties [aarin ^ich een deJect 

voordoet contact op met u[ 
vaOhandel. ,iN neemt contact 

op met het servicecentrum en Oan het 

apparaat indien nodig ter reparatie op-
sturen.   

Stel het apparaat niet bloot aan tempe-
raturen boven de ��{C�

AFVALVERWERKING
&ied het verpaOOingsmateriaal op 
soort gescheiden als aJval aan. InJor-

matie over de Nuiste aJvalver[er-
Oing Ount u van u[ plaatseliNOe 

aJvalver[erOingsbedriNJ oJ de milieu-
dienst OriNgen.

+ooi eleOtrische apparaten niet [eg 
met het huisvuil�

Volgens de Europese 6ichtliNn 
��������E+ over aJgedanOte 
eleOtrische en eleOtronische 

apparaten alsmede de daaraan gerela-
teerde nationale [etgeving moeten ge-
bruiOte eleOtrische apparaten geschei-
den [orden inge^ameld en volgens de 
milieurichtliNnen [orden gerec]cled.
0ege batteriNen en accu’s moeten door 
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Cd¹ Hg² Pb³

� batteriN bevat cadmium
� batteriN bevat O[iO
3 accu bevat lood

de gebruiOer biN in^amelingspunten 
voor batteriNen [orden aangeboden. 
InJormatie over de aJvalver[erOing van 
oude apparaten oJ batteriNen die na � 
Nuni ���� ^iNn gemaaOt� OriNgt u van u[ 
plaatseliNOe aJvalver[erOingsbedriNJ oJ 
de milieudienst.

&atteriNen en accu’s mogen niet [orden 
[eggegooid in de vuilnisbaO. 9 bent 
[etteliNO verplicht om gebruiOte batte-
riNen in te leveren.  9 Ount de gebruiOte 
batteriNen in on^e [inOel oJ in de on-
middelliNOe omgeving� biNv.  biN gemeen-
teliNOe In^amelpunten gratis inleveren. 

&atteriNen en accu’s ^iNn gemarOeerd 
met een doorgestreepte vuilnisbaO en 
het chemische s]mbool van de veront-
reinigingende  stoJJen� ŰCdű staat voor 
Cadmium� Ű,gű staat voor /[iO en Ű4bű 
voor 0ood.

EG-conformiteitsverklaring
Een ŰconJormiteitsverOla-
ringű in overeenstemming 
met de van toepassing ^iNn-

de richtliNnen en overeenOomstige nor-
men is door &resser +mb, aJgegeven. 
(e^e Oan elO moment op aanvraag 
[orden inge^ien.
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Je microscoop bestaat uit de vol-
gende delen (afb. 1–4):

�   &inoculaire inOiNO �met  
oculairbuis


�  Stereo�obNectieJ
�  3culairen
�  Verlichting �0E(

�   1icroscooptaJel �met  

obNectplaat

�  3bNectOlem
�  Scherpteregeling
�  %an��9it�schaOelaar 
�  &atteriNvaO
��   &atteriNcontacten �platte platen en 

veerOlemmen

��  Strooilichtscherm 

Locatie
Voordat Ne begint� ^oeO Ne een  
geschiOte plaats om met de  
microscoop te Ounnen [erOen. ,et 
is belangriNO dat Ne genoeg licht hebt 
�raam� bureaulamp
.

Eenvoudige observatie
4laats het obNect dat Ne [ilt  
beOiNOen �biNvoorbeeld een steen
 
in het midden van de microscoop-
taJel ��
. %ls het obNect groot ge-
noeg is� Oun Ne het het best onder de  
obNectOlemmen ��
 vast^etten.
/iNO nu door de binoculaire inOiNO 
��
 en verander de aJstand van de  
oculairen ��
 ^o� dat Ne een cirOelvor-
mig� helder beeld OriNgt.
(e scherpte stel Ne in� door lang^aam 
aan de scherpteregeling ��
 te draaien.

Verlichting
2eem beide oculairen ��
 uit de 
oculairbuis ��
 en draai de hele  
microscoop om. In de voet van de  
microscoop bevindt ^ich het batteriN-
vaO ��
. 0eg nu de batteriNen ^o in de  
vaOOen dat de platte minpolen �ũ
 van 
de batteriNen tegen de veerOlemmen 
druOOen en de pluspolen ��
 van de 
batteriNen dan de platte contactplaat-
Nes ���
 raOen.
(raai de microscoop [eer terug. (oe 
de oculairen terug in de buis. 1et de 
aan�uit�schaOelaar ��
 in de voet van 
de microscoop Oun Ne nu de verlichting 
��
 aan� oJ uit^etten.
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TIPS voor het schoonmaken
3ntOoppel het apparaat vɸɸr 
het schoonmaOen van de 
stroombron �steOOer uit het 

stopcontact nemen oJ batteriNen ver-
[iNderen
�

6einig het apparaat uitsluitend aan 
de buiten^iNde met een droge doeO. 
+ebruiO geen reinigingsvloeistoJ om 
schade aan de eleOtronische onderde-
len te voorOomen.

&escherm het apparaat tegen stoJ en 
vocht� &e[aar het in de meegeleverde 
tas oJ verpaOOing. (e batteriNen dienen 
uit het apparaat te [orden ver[iNderd 
als het gedurende langere tiNd niet 
[ordt gebruiOt.  

6einig de len^en �oculairgla^en en�oJ 
obNectieJgla^en
 uitsluitend met het 
meegeleverde lenspoetsdoeONe oJ met 
een andere ^achte en pluisvriNe doeO 
�bv. Velcro
. (ruO het doeONe er niet te 
stevig op om Orassen op de len^en te 
voorOomen.

3m grotere vuildeeltNes te ver[iNderen 
maaOt u het poetsdoeONe nat met een 
schoonmaaOvloeistoJ voor brillen en 
[riNJt u daarmee de len^en met ^achte 
druO aJ. 
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PERICOLO per i bambini!
2ell’utili^^o del presente appa-
recchio si ricorre spesso allŬuso 

di strumenti ausiliari appuntiti o dotati 
di spigoli taglienti. Conservare quindi 
l’apparecchio� gli accessori e gli stru-
menti ausiliari in un luogo inaccessi-
bile ai bambini. 4E6IC303 (I 0ESI32I�

Il presente apparecchio contiene parti 
elettroniche che Jun^ionano con l’ap-
porto di energia da sorgenti elettri-
che �alimentatore e�o batteria
. 2on 
lasciare i bambini incustoditi mentre 
utili^^ano l’apparecchio� 0’utili^^o 
dellŬapparecchio ɮ consentito esclu-
sivamente nel rispetto delle istru^ioni 
per l’uso Jornite. In caso contrario sus-
siste il 6ISC,I3 di SC%6IC,E E0E886I-
C,E�

2on lasciare le batterie nelle mani dei 
bambini� %l momento di inserire le bat-
terie nell’apposito vano� Jare atten^io-
ne a rispettare le polaritɦ. 2on utili^-
^are batterie danneggiate� le sostan^e 

Juoriuscite dallŬinterno della batteria 
sono corrosive e possono provocare 
lesioni se entrano a contatto con la 
pelle. 9tili^^are all’occorren^a guanti 
protettivi idonei. 

2on lasciare mai incustoditi i bambini 
quando usano l’apparecchio. 8enere i 
materiali di imballaggio �buste di pla-
stica� elastici� ecc.
 lontano dalla por-
tata dei bambini� 4E6IC303 (I S3**3-
C%1E283�

PERICOLO DI INNESCO DI 
INCENDI/ESPLOSIONE
2on esporre lŬapparecchio a tempe-

rature elevate. 9tili^^are esclu-
sivamente l’alimentatore in do-

ta^ione o le batterie consigliate. 2on 
cortocircuitare l’apparecchio e�o le 
batterie e non metterli a contatto con 
fiamme� 0’esposi^ione a temperature 
eccessive o un uso improprio dellŬap-
parecchio puɷ provocare cortocircuiti� 
incendi e addirittura esplosioni�

PERICOLO per danni a cose!
2on smontare l’apparecchio� In 
caso di diJetti all’apparecchio 

rivolgersi al rivenditore speciali^^ato. 
Il rivenditore si metterɦ in contatto 
con il servi^io di assisten^a clienti ed 
eventualmente manderɦ lŬapparecchio 
in ripara^ione.   

2on esporre lŬapparecchio a tempera-
ture superiori ai ��qC�

SMALTIMENTO
Smaltire i materiali di imballag-
gio dopo averli suddivisi. 4er 

inJorma^ioni sul corretto smaltimento� 
si prega di rivolgersi allŬa^ienda muni-
cipale che si occupa dello smaltimento 
dei rifiuti o all’uJficio pubblico compe-
tente.

2on gettare apparecchi elettri-
ci nei comuni rifiuti domestici�
Secondo la direttiva europea 

��������CE sulle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche e ai sensi 
della legge na^ionale che la recepisce� 
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quinante. 4er Esempio� ŰC(ű sta per il 
cadmio� il Ű,gű sta per mercurio e Ű4bű 
per il piombo.

Cd¹ Hg² Pb³

� &atteria contiene cadmio
� &atteria contiene mercurio
3 &atteria contiene piombo

gli apparecchi elettrici devono essere 
diJJeren^iati e smaltiti separatamente 
per poter essere trattati e riciclati nel 
rispetto dell’ambiente.
0e batterie scariche� anche quelle ri-
caricabili� devono essere smaltite dal 
consumatore presso gli appositi punti 
di raccolta. 4er maggiori inJorma^io-
ni sullo smaltimento di apparecchi o 
batterie� prodotti dopo il ��.��.����� 
rivolgersi allŬa^ienda municipale che si 
occupa dello smaltimento dei rifiuti o 
all’uJficio pubblico competente.

0e batterie normali e ricaricabili devo-
no essere correttamente smaltiti come 
sta previsto dalla legge. ɓ possibile tor-
nare batterie inutili^^ati presso il punto 
di vendita o cedere in centri di raccolta 
organi^^ati dai comuni per la raccolta 
gratuitamente. 

0e batterie normali e ricaricabili sono 
contrassegnati con il simbolo corris-
pondente disposte per lo smaltimento 
e il simbolo chimico della sostan^a in-

Dichiarazione di conformità CE
&resser +mb, ha redatto 
una Ųdichiara^ione di con-
JormitɦŰ in linea con le dis-

posi^ioni applicabili e le rispettive nor-
me. Su richiesta� ɮ visionabile in 
qualsiasi momento.
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I componenti del tuo microscopio 
(fig. 1-4):

�   8estata binoculare �con  
portaoculari


�  3biettivo stereoscopico
�  3culari
�   Illumina^ione �0E(

�   8avolino portaoggetti �con  

piastra portaoggetti

�  Clip
�  +hiera della messa a Juoco
�  Interruttore acceso�spento 
�  Vano batterie
��   Contatti delle batterie �lamierini 

piatti e morsetti a molla

��  4rote^ione dalla luce diJJusa 

Ubicazione
4rima di cominciare� cerca una po-
si^ione adatta per eJJettuare le tue 
osserva^ioni al microscopio. ɓ impor-
tante che ci sia luce a suJficien^a �fine-
stra� lampada da tavolo
.

3sserva^ione semplice
4osi^iona l’oggetto da osservare �per 
esempio una pietra
 al centro del ta-
volino portaoggetti ��
. Se lŬoggetto ɮ 
suJficientemente grande ɮ meglio fis-
sarlo con le clip ��
.
+uarda attraverso la testata binocula-
re ��
 e modifica la distan^a degli ocu-
lari ��
 finché lŬimmagine non apparirɦ 
nitida e perJettamente circolare.
4er regolare la messa a Juoco gira len-
tamente la ghiera ��
.

Illuminazione
6imuovi entrambi gli oculari ��
 dai 
portaoculari ��
 e capovolgi il micro-
scopio. 2ella base del microscopio si 
trova il vano batterie ��
. Inserisci le 
batterie in modo tale che l’estremitɦ 
piatta della batteria� cioɮ il polo negati-
vo ��
� prema contro il morsetto a molla 
e che il polo positivo ��
 sia a contatto 
con il lamierino ���
.
6addri^^a nuovamente il microscopio. 
6imetti gli oculari al loro posto. 3ra� 
premendo l’interruttore acceso�spento 
��
� situato sulla base del microscopio� 
puoi accendere e spegnere l’illumina-
^ione ��
.
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AVVERTENZE per la pulizia
4er pulire l’apparecchio� 
scollegarlo dalla sorgente di 
energia elettrica �scollegare 

l’alimentatore oppure rimuovere le bat-
terie
�

4ulire l’apparecchio solo esternamen-
te con un panno asciutto. 2on utili^^a-
re liquido detergente per evitare che i 
componenti elettronici dell’apparec-
chio si danneggino.
4roteggere l’apparecchio da polvere e 
umiditɦ� Conservarlo nella custodia in 
dota^ione o nella conJe^ione originale. 
0addove l’apparecchio resti inutili^^a-
to per un periodo di tempo prolungato� 
rimuovere le batterie.
 
4ulire le lenti �oculare e�o obiettivo
 
solo con lŬapposito panno in dota^io-
ne oppure con un altro panno morbido 
che non lasci peli �per es. in microfi-
bra
. 2on premere con il panno sulle 
lenti per evitare che si graJfino.

4er rimuovere i residui di sporco piɼ 
ostinati inumidire il panno con un liqui-
do detergente per occhiali e pulire le 
lenti esercitando solo una lieve pres-
sione. 
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¡PELIGRO para su hijo!
% menudo� para trabaNar con 
este aparato es necesario utili-

^ar instrumentos cortantes o puntia-
gudos. 4or consiguiente� guarde este 
aparato Nunto con todos sus acceso-
rios e instrumentos en un lugar que 
esté Juera del alcance de los niɶos. 
cExiste 4E0I+63 (E 463V3C%6SE 
,E6I(%S�

Este aparato inclu]e componentes 
electrɸnicos operados a través de 
una Juente de electricidad �equipo de 
alimentaciɸn ]�o pilas
. c2o deNe que 
los niɶos maneNen nunca el aparato sin 
su supervisiɸn� cSɸlo se puede utili^ar 
tal como se indica en el manual de 
instrucciones� ]a que en caso contra-
rio existe 4E0I+63 de una (ESC%6+% 
E0ɔC86IC%�

c0as pilas no deben llegar a manos de 
los niɶos� %l introducir las pilas� preste 
siempre atenciɸn a que la polaridad 
sea correcta. 0as pilas agotadas o 

deJectuosas pueden provocar que-
maduras si entran en contacto con la 
piel. (ado el caso� utilice guantes de 
protecciɸn adecuados.

0os niɶos sɸlo pueden usar el aparato 
baNo la supervisiɸn de un adulto. c1an-
tener Juera del alcance de los niɶos 
los materiales de embalaNe �bolsas de 
plɧstico� cintas de goma� etc.
� cExiste 
4E0I+63 (E %S*I<I%�

¡PELIGRO DE INCENDIO/
EXPLOSIÓN!

2o exponga el aparato a  
temperaturas elevadas. 9tilice 

exclusivamente el equipo de alimen-
taciɸn suministrado o las pilas reco-
mendadas. c2o poner en cortocircuito 
el aparato ni las pilas� ni arroNarlos al 
Juego�  cSi se calientan en exceso o se 
maneNan de modo inadecuado se pue-
den producir cortocircuitos� incendios 
o incluso explosiones�

¡PELIGRO de daños materiales!
c2o desmonte el aparato� En 
caso de que perciba un deJec-

to� dirɳNase a su tienda especiali^ada. 
En ella se pondrɧn en contacto con el 
centro de servicio técnico ]� si proce-
de� enviarɧn el aparato para que sea 
reparado.    

c2o exponga el aparato a temperaturas 
superiores a �� qC�

ELIMINACIÓN
Elimine los materiales de embala-
Ne separɧndolos segɽn su clase. 

4uede obtener inJormaciɸn sobre la 
eliminaciɸn reglamentaria de desechos 
en su proveedor de servicios de elimina-
ciɸn de desechos municipal o bien en su 
oficina de medio ambiente.

c2o deposite aparatos eléctri-
cos en la basura doméstica�
Con arreglo a la (irectiva Eu-

ropea ��������CE sobre aparatos 
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eléctricos ] electrɸnicos usados ] a 
su aplicaciɸn en las respectivas le-
gislaciones nacionales� los aparatos 
eléctricos usados deben recopilarse 
por separado ] destinarse a un reci-
claNe adecuado desde el punto de vista 
medioambiental.
0as pilas ] los acumuladores gastados 
o descargados deben ser eliminados 
por el consumidor en recipientes es-
peciales para pilas usadas. 4uede ob-
tener inJormaciɸn sobre la eliminaciɸn 
de pilas usadas o aparatos Jabricados 
después del � de Nunio de ���� diri-
giéndose a su proveedor de servicios 
de eliminaciɸn de desechos municipal 
o bien a su oficina de medio ambiente.

(e acuerdo con la normativa en mate-
ria de pilas ] baterɳas recargables� estɧ 
explicitamente prohibido depositarlas 
en la basura normal. 4or Javor� preste 
atenciɸn a lo que la normativa obliga 
cuando usted quiera deshacerse de 
estos productos � sobre puntos de re-
cogida municipal o en el mercado mi-

Declaración de conformidad con la UE
&resser +mb, ha emitido 
una Ű(eclaraciɸn de conJor-
midadű de acuerdo con las 

directrices ] normas correspondientes. 
(icha declaraciɸn se puede consultar 
en cualquier momento� previa peticiɸn.

norista �disposiciɸn sobre violaciɸn de 
la (irectiva en materia de los residuos 
domésticos� pilas ] baterɳas�
.
0as pilas ] baterɳas que contienen pro-
ductos tɸxicos estɧn marcados con 
un signo ] un sɳmbolo quɳmico. ŰCdű! 
cadmio� Ű,gű! mercurio� Ű4bű ! plomo

Cd¹ Hg² Pb³

� pila que contiene cadmio
� pila que contiene mercurio
3 pila que contiene plomo
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Tu microscopio se compone de las 
siguientes piezas (fig. 1–4):

�   Vista binocular �con soportes de 
los oculares


�  3bNetivo estéreo
�  3culares
�    Iluminaciɸn �0E(

�   1esa del microscopio �con plati-

na

�  4in^a para suNetar los obNetos
�  8ornillo micrométrico 
�   Interruptor de encendido� 

apagado  
�  Compartimento de las pilas
��   Contactos de las pilas �chapa lisa 

] suNetador de muelle

��  8apɸn de lu^ parɧsita 

Lugar
%ntes de empe^ar debes elegir un lu-
gar apropiado para practicar observa-
ciones con tu microscopio.  Es impor-
tante que dispongas de lu^ suficiente 
�ventana� ƥexo
.

Observación simple
Coloca el obNeto que deseas observar 
�por eNemplo� una piedra
 en el centro 
de la mesa del microscopio ��
. Si el 
obNeto es suficientemente grande� lo 
meNor que puedes hacer es suNetarlo 
baNo las pin^as ��
.
1ira ahora a través de la vista binocu-
lar ��
 ] modifica la distancia de los 
oculares ��
 de modo que obtengas 
una imagen clara ] redonda.
0a nitide^ de la imagen se aNusta giran-
do lentamente el tornillo micrométrico 
��
.

Iluminación
Extrae ambos oculares ��
 de sus 
soportes ��
 ] dale la vuelta a todo 
el microscopio. El compartimento de 
las pilas ��
 se encuentra en el pie del 
microscopio. Introduce ahora las pilas 
en las cɧmaras de modo que los polos 
negativos lisos �ũ
 de las pilas presio-
nen los suNetadores de muelle ] los po-
los positivos ��
 de las pilas entren en 
contacto con la chapa lisa ���
.
Vuelve a girar el microscopio. Vuelve a 
colocar los oculares. 1ediante el inte-
rruptor de encendido�apagado ��
 que 
ha] en el pie del microscopio puedes 
ahora encender o apagar la ilumina-
ciɸn ��
.

INDICACIONES sobre la limpieza
%ntes de limpiarlo� retire el 
aparato de la Juente de ali-
mentaciɸn eléctrica �extraer 

el equipo de alimentaciɸn o retirar las 
pilas
.
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0impie el aparato con un paɶo seco 
] sɸlo por la parte exterior. 2o utilice 
ningɽn agente limpiador lɳquido� a fin 
de evitar daɶos en el sistema electrɸ-
nico.

c4roteNa el aparato del polvo ] la hume-
dad� +uɧrdelo en el maletɳn suminis-
trado o en el embalaNe de transporte. 
Se recomienda retirar las pilas del 
aparato si no se va a utili^ar durante 
un perɳodo prolongado. 

0impie las lentes �del ocular ]�o del 
obNetivo
 sɸlo con el paɶo especial 
para lentes adNunto o con otro paɶo 
suave ] sin pelusas �p. eN. microfibras
. 
2o eNercer una excesiva presiɸn con el 
paɶo� a fin de evitar que las lentes se 
ra]en.

4ara eliminar restos persistentes de 
suciedad� humede^ca el paɶo con un 
lɳquido de limpie^a de gaJas ] Jrote 
con él las lentes sin excesiva presiɸn.
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PERIGO para crianças!
4ara trabalhar com este apare-
lho sɩo utili^ados meios auxilia-

res pontiagudos e com arestas vivas. 
4or essa ra^ɩo� guarde este aparelho� 
e todos os componentes e meios auxi-
liares� num local inacessɳvel ɦs crian-
ças. 6ISC3 (E *E6I1E283S�

Este aparelho contém componentes 
electrɸnicos� que sɩo operados por 
uma Jonte de corrente �Jonte de ali-
mentaçɩo e�ou pilhas
. 2ɩo deixe as 
crianças sem vigilɨncia durante o ma-
nuseamento do aparelho� % utili^açɩo 
deve eJectuar�se conJorme o manual� 
caso contrɧrio hɧ 6ISC3 de C,3Q9E 
E0ɔC86IC3�

%s pilhas devem ser mantidas aJasta-
das das crianças� 4reste atençɩo para 
colocar a pilha na polaridade correcta. 
4ilhas danificadas ou com derrama-
mento de ɧcido causam queimaduras 
graves quando em contacto com a 

pele. Se necessɧrio� utili^e luvas de 
protecçɩo adequadas.

%s crianças sɸ devem utili^ar o  
aparelho sob vigilɨncia. 1anter os 
materiais da embalagem �sacos de 
plɧstico� elɧsticos� etc.
 aJastados das 
crianças� 6ISC3 (E %S*I<I%� 

RISCO DE INCÊNDIO/EXPLOSÃO!
2unca suNeite o aparelho a altas 
temperaturas. 9tili^e apenas 

a Jonte de alimentaçɩo Jornecida ou 
as pilhas recomendadas. 2ɩo curto-
�circuitar nem atirar para o Jogo o apa-
relho nem as pilhas� 3 calor excessivo 
e o manuseamento incorrecto podem 
provocar curto�circuitos� incɰndios e 
até explosões�

RISCO de danos materiais!
2ɩo desmonte o aparelho� Em 
caso de deJeito� consulte o seu 

distribuidor especiali^ado. Ele contac-
tarɧ o Centro de %ssistɰncia e poderɧ 

enviar o aparelho para uma eventual 
reparaçɩo.   

2ɩo suNeite o aparelho a temperaturas 
superiores a ��q C�

ELIMINAÇÃO
Separe os materiais da embala-
gem. 4ode obter mais inJorma-

ções sobre a reciclagem correcta nos 
serviços municipais ou na agɰncia do 
meio ambiente.

2ɩo deposite os seus apare-
lhos electrɸnicos no lixo do-
méstico�

(e acordo com a (irectiva Europeia 
��������CE sobre aparelhos eléctri-
cos e electrɸnicos e sua conversɩo na 
legislaçɩo nacional� os aparelhos elec-
trɸnicos em fim de vida devem ser se-
parados e suNeitos a uma reciclagem 
ambientalmente correcta.
4ilhas e baterias antigas descarrega-
das tɰm de ser depositadas pelo con-
sumidor em recipientes especiais de 
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recolha para pilhas �pilhões
. 4ode ob-
ter mais inJormações sobre aparelhos 
obsoletos ou pilhas� produ^idas apɸs 
��.��.����� nos serviços municipais 
ou na agɰncia do meio ambiente.

Declaração de conformidade CE
*oi criada pela &resser 
+mb, uma Ű(eclaraçɩo de 
conJormidadeŰ de acordo 

com as directivas e respectivas nor-
mas aplicɧveis. % sua visuali^açɩo 
pode ser solicitada a qualquer momen-
to.
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O teu microscópio consiste nestas 
partes (fig. 1–4):

�   0ente binocular �com apoios da 
ocular


�  3bNectiva estéreo
�  3culares
�   Iluminaçɩo �0E(

�   1esa de microscɸpio �com supor-

te para obNectos

�  +rampo para obNectos
�  6oda de aNuste da nitide^
�  Interruptor para ligar�desligar
�  Compartimento das pilhas
��  Contactos das pilhas �chapas   
 planas e grampos de mola

��  Capa de lu^ diJusa 

Local de instalação
%ntes de começares� escolhe um local 
de instalaçɩo adequado para veres ao 
microscɸpio. ɔ importante que tenhas 
lu^ suficiente �Nanela� candeeiro de 
mesa
.

Observação simples
Coloca o obNecto a ser observado �por 
exemplo uma pedra
 no centro da 
mesa do microscɸpio ��
. Se o obNecto 
Jor grande o suficiente� podes fixɧ�lo 
por baixo dos clipes ��
.
3lha através da lente binocular ��
 e 
altera a distɨncia das oculares ��
� de 
Jorma a obteres uma imagem clara e 
circular.
4ara aNustares a nitide^ da imagem� 
roda lentamente a roda de aNuste da 
nitide^ ��
.

Iluminação
6etira as duas oculares ��
 dos respec-
tivos apoios ��
 e vira o microscɸpio 
ao contrɧrio. 2a base do microscɸpio 
encontras o compartimento das pilhas 
��
. Coloca as pilhas nos grampos� 
de Jorma que os pɸlos negativos �ũ
  
planos das pilhas pressionem os 
grampos de mola e que os pɸlos po-
sitivos ��
 das pilhas toquem nas cha-
pas de contacto ���
 planas.
Vira novamente o microscɸpio. Coloca 
novamente as oculares. Com o inter-
ruptor para ligar e desligar ��
 na base 
do microscɸpio podes ligar ou desligar 
a iluminaçɩo ��
.
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INDICAÇÕES sobre a limpeza
%ntes de limpar a Jonte de 
corrente� desligue o aparelho 
�retirar a ficha de rede ou re-

mover as pilhas
�

0impe o aparelho apenas no exterior 
com um pano seco. 2ɩo utili^e produ-
tos de limpe^a� a fim de evitar danos 
no sistema electrɸnico.

4roteNa o aparelho do pɸ e da humi-
dade� +uarde�o na bolsa Jornecida ou 
na embalagem de transporte. %s pi-
lhas devem ser retiradas do aparelho� 
se este nɩo Jor usado durante algum 
tempo.  

0impe as lentes �oculares e�ou obNec-
tivas
 apenas com o pano de limpe^a 
Jornecido ou com um outro pano ma-
cio e sem fios �p. ex. em microfibra
. 
2ɩo exercer muita Jorça com o pano� 
para nɩo arranhar as lentes.

4ara remover restos de suNidade mais 
diJɳceis humedeça o pano de limpe^a 
com um lɳquido de limpe^a para ɸcu-
los e limpe as lentes� exercendo uma 
leve pressɩo.
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